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Седьмое заседание Саммита СВМДА                            г. Баку, 15 октября 2026 г.  

 

 

Бакинская декларация 

седьмого Саммита СВМДА 

 

 

Мы, главы государств и правительств государств-членов Совещания по 

взаимодействию и мерам доверия в Азии (СВМДА), собравшись под 

председательством Азербайджанской Республики на седьмом заседании 

Саммита СВМДА 15 октября 2026 года в г. Баку, Азербайджанская 

Республика, 

 

подтверждая нашу приверженность Уставу Организации Объединенных 

Наций и общепризнанным нормам и принципам международного права, 

поддерживающим цели и принципы СВМДА, закрепленные в Декларации 

принципов, регулирующих отношения между государствами-членами 

СВМДА, от 14 сентября 1999 года, и Алматинском акте от 4 июня 2002 

года, которые наряду с другими документами, принятыми руководящими 

органами СВМДА, заложили прочную основу процесса СВМДА,  

 

подчеркивая, что наше сотрудничество в рамках СВМДА направлено на 

содействие обеспечению мира, безопасности, стабильности и развития в 

регионе на основе принципов добровольного осуществления мер доверия 

(МД), равноправного партнерства, взаимного доверия, взаимной выгоды, 

диалога и консультаций, принятия решений на основе консенсуса, 

уважения к экономическому и социальному развитию стран и 

культурному разнообразию, а также учитывая специфику и особенности 

различных частей нашего региона, 

 

с удовлетворением отмечая роль и вклад СВМДА как форума для 

проведения диалога, консультаций и принятия решений на основе 

консенсуса по широкому кругу практических вопросов для создания 

устойчивой среды, благоприятствующей обеспечению мира, 
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безопасности и процветания во всем регионе, и тем самым содействия 

глобальным усилиям по поддержанию международной стабильности,  

 

признавая, что обстановка в области глобальной безопасности 

претерпевает глубокие преобразования, сопровождающиеся 

сохраняющимися вызовами, с которыми сталкивается международное 

сообщество, и по-прежнему испытывая обеспокоенность в связи с ростом 

числа угроз различного характера международному миру и безопасности, 

ведущих к подрыву доверия и принципа многосторонности, 

 

признавая центральную роль Организации Объединенных Наций как 

универсальной многосторонней организации и ее уникальный вклад в 

обеспечение верховенства права в международных отношениях, 

 

подчеркивая важность общей, всеобъемлющей, кооперативной, 

устойчивой, неделимой и равной безопасности на основе общего 

понимания, достигнутого к настоящему времени, с учетом особенностей 

и разнообразия позиций некоторых государств-членов, 

 

признавая необходимость укрепления сотрудничества между нашими 

государствами-членами в условиях нарастающей многополярности в 

целях эффективного реагирования на вызовы и угрозы, использования 

возможностей для содействия обеспечению мира, безопасности, 

стабильности и устойчивого развития на основе наших общих принципов 

и целей, а также расширения возможностей суверенных государств для 

осуществления взаимовыгодного и равноправного сотрудничества, 

 

подчеркивая, что меняющаяся и сложная международная обстановка 

требует многостороннего подхода и укрепления сотрудничества, что 

придает СВМДА еще большую актуальность в качестве уникальной 

паназиатской площадки для взаимодействия и укрепления доверия, 

содействующей поиску коллективных решений общих проблем и 

развитию взаимовыгодного сотрудничества, 

 

подтверждая также нашу решимость активизировать совместные 

усилия, направленные на укрепление взаимопонимания и доверия между 

государствами-членами СВМДА, 
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приветствуя в этой связи прогресс, достигнутый в период 

Председательства Азербайджанской Республики в рамках темы 

“Укрепление СВМДА: взаимосвязанность, цифровизация и устойчивый 

рост в Азии”, 

 

ЗАЯВЛЯЕМ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕЕМ: 

 

1. подтверждаем роль СВМДА как важной площадки для поощрения 

открытого диалога, содействия укреплению доверия между 

государствами-членами и расширения многостороннего 

сотрудничества в Азии на основе принятия решений путем 

консенсуса;  

 

2. выражаем готовность активно содействовать развитию 

многосторонности посредством продвижения представительной, 

справедливой и устойчивой многосторонней модели 

международных отношений, углублять меры доверия, консультации, 

совместные усилия и наращивать взаимные выгоды в регионе 

СВМДА; 

 

3. вновь заявляем, что мир, безопасность и развитие взаимосвязаны и 

взаимно усиливают друг друга;  

 

4. подтверждаем нашу решимость осуществлять меры доверия в 

военно-политическом измерении, измерении новых вызовов и угроз, 

экономическом, экологическом и человеческом измерениях, как это 

предусмотрено Каталогом мер доверия СВМДА, на практической и 

ориентированной на конкретные действия основе, приносить 

ощутимую пользу для государств-членов и их народов, а также 

приветствуем деятельность стран-координаторов и стран-

сокоординаторов по поощрению сотрудничества в различных 

измерениях мер доверия; 

 

5. особо отмечаем усилия Председательства Азербайджанской 

Республики по содействию нацеленному на результат 

осуществлению МД на основе оценки в целях стимулирования 

эффективного взаимодействия в рамках СВМДА, а также по уделению 

приоритетного внимания укреплению его институционального 

потенциала и поиску новых путей углубления сотрудничества; 
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6. высоко оцениваем успехи, достигнутые в период Председательства 

Азербайджана в области институционального развития СВМДА, что 

нашло отражение в создании Женского совета СВМДА и Финансового 

саммита СВМДА, а также в обеспечении функционирования 

Партнерской сети ведущих университетов (ПСВУ);  

 

7. приветствуем прогресс, достигнутый в процессе трансформации 

СВМДА и разработки проекта Устава в соответствии с Астанинским 

заявлением о трансформации СВМДА от 13 октября 2022 года; 

 

8. подтверждаем нашу приверженность многостороннему подходу, 

ведущая роль в котором принадлежит Организации Объединенных 

Наций как универсальной многосторонней организации, на которую 

возложены задачи по поддержанию международного мира и 

безопасности, развитию дружественных отношений между странами, 

мирному урегулированию споров, содействию устойчивому 

развитию и укреплению международного сотрудничества в решении 

общемировых проблем, связанных с экономическими, социальными, 

культурными и гуманитарными вопросами, а также в поощрении и 

защите прав человека; 

 

9. признаем, что партнерские отношения и синергия между СВМДА и 

другими региональными и международными организациями и 

форумами приобретают все большее значение для эффективного 

решения общих задач за счет сокращения дублирования и 

использования общего экспертного потенциала и ресурсов, и 

призываем продолжать укреплять отношения на 

институциональном уровне с другими организациями и форумами; 

 

10. подтверждаем наше намерение укреплять сотрудничество между 

Организацией Объединенных Наций и СВМДА в целях содействия 

обеспечению безопасности и процветания в регионе СВМДА, как это 

подтверждено в Заявлении Совета министров СВМДА о 80-й 

годовщине Организации Объединенных Наций; 

 

11. вновь заявляем, что устойчивое развитие невозможно без мира и 

безопасности, и в этой связи подчеркиваем важность продолжения 

взаимодействия между государствами-членами в рамках военно-
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политического измерения в целях обеспечения долгосрочной 

стабильности и укрепления взаимного доверия с учетом законных 

интересов друг друга в области безопасности;  

 

12. выражаем сожаление в связи с обострением напряженности и 

применением силы, ведущими к снижению уровня безопасности в 

регионе и за его пределами, и выражаем серьезную обеспокоенность 

гуманитарными последствиями вооруженных конфликтов, включая 

гибель гражданского населения и нанесение ущерба гражданской 

инфраструктуре; 

 

13. выражаем готовность поддерживать идею равенства, взаимного 

обучения и диалога между цивилизациями, а также содействовать 

укреплению связей между людьми, признаем в этой связи значимость 

Международного дня диалога между цивилизациями, 

провозглашенного резолюцией Генеральной Ассамблеи ООН 

A/RES/78/286, и высоко оцениваем деятельность Альянса 

цивилизаций Организации Объединенных Наций по поощрению 

терпимости, взаимопонимания и уважения между культурами и 

религиями;  

 

14. признаем, что все культуры и цивилизации способны вносить вклад в 

устойчивое развитие и играют ключевую роль в его обеспечении, и 

приветствуем принятие резолюции Генеральной Ассамблеи ООН 

A/RES/80/308, провозглашающей 2027-2036 годы Международным 

десятилетием культуры в интересах устойчивого развития; 

 

15. особо отмечаем возрастающее значение взаимосвязанности, 

цифровизации и устойчивого роста для всех измерений мер доверия, 

а также для достижения мира, безопасности и развития в регионе 

СВМДА; 

 

16. признаем, что разработка и использование цифровых и новых 

технологий, в том числе информационно-коммуникационных 

технологий (ИКТ) и искусственного интеллекта как составной части 

ИКТ, играют важную роль в обеспечении устойчивого развития и 

открывают значительные возможности для прогресса, в то время как 

их неправомерное использование создает серьезные вызовы в 

области безопасности, развития и прав человека, и подчеркиваем 
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возрастающую необходимость укрепления международного 

сотрудничества при центральной роли ООН в целях максимального 

использования преимуществ и решения связанных с ними проблем, в 

том числе посредством преодоления цифрового разрыва между 

странами и внутри них, уделяя особое внимание потребностям 

развивающихся стран;  

 

17. сохраняем приверженность универсальной, недискриминационной, 

открытой, справедливой, инклюзивной, равноправной и 

транспарентной многосторонней торговой системе, подчеркивая 

важность вклада многосторонней торговой системы в достижение 

Целей в области устойчивого развития и вновь заявляя о 

настоятельном призыве к государствам воздерживаться от принятия 

и применения односторонних экономических мер, не 

соответствующих нормам международного права и Уставу 

Организации Объединенных Наций и препятствующих 

полноценному достижению экономического и социального развития, 

особенно в развивающихся странах; 

 

18. вновь заявляем о важности региональной взаимосвязанности во всех 

ее видах, включая автомобильный, железнодорожный, авиационный 

и морской транспорт, а также обеспечения его безопасности и 

защищенности, особенно интегрированных, конкурентоспособных, 

безопасных и защищенных транспортно-логистических систем и 

цифровизации транспорта, при уважении суверенитета и 

территориальной целостности государств-членов и с должным 

учетом особенностей каждого конкретного случая и особых 

потребностей государств, в том числе государств-членов, не 

имеющих выхода к морю, в целях более эффективного использования 

торговых возможностей и обеспечения устойчивости цепочек 

поставок между государствами-членами, тем самым способствуя 

достижению цели устойчивого экономического развития, и в этой 

связи приветствуем проведение первой в истории Конференции 

руководителей портов государств-членов СВМДА, состоявшейся в  

г. Баку 9-10 сентября 2026 года;  

 

19. признаем важность укрепления энергетической безопасности в 

регионе СВМДА в целях содействия устойчивому развитию, 

региональной взаимосвязанности и долгосрочной устойчивости 
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региона посредством диверсификации энергетических ресурсов и 

эффективного использования всех видов топлива и передовых 

технологий, укрепления взаимосвязанности, создания устойчивых 

производственно-сбытовых цепочек, обеспечения справедливого и 

упорядоченного энергетического перехода, поощрения 

формирования открытых, транспарентных, инклюзивных и 

конкурентных рынков, защиты критически важной трансграничной 

энергетической инфраструктуры и повышения ее жизнестойкости, а 

также поддержания безопасности и открытости морских путей для 

сведения к минимуму перебоев в региональных и глобальных 

потоках торговли энергоресурсами. В этой связи также признаем 

право всех государств-членов на развитие и использование ядерной 

энергии в мирных целях; 

 

20. признаем, что на устойчивый рост в значительной степени влияют и 

будут влиять глобальные и местные экологические условия, том 

числе с учетом особой уязвимости и специфических обстоятельств 

отдельных стран, таких как горные страны и страны, не имеющие 

выхода к морю, что обусловливает необходимость более тесного 

сотрудничества между государствами в решении общих 

экологических проблем в соответствии с принципом общей, но 

дифференцированной ответственности и соответствующих 

возможностей, в применимых случаях, а также эффективного 

использования экологического измерения СВМДА для содействия 

диалогу, обмену опытом и практическому сотрудничеству между 

государствами-членами; 

 

21. признаем решающую роль малых и средних предприятий (МСП) как 

движущей силы экономического роста, а также социального 

развития, создания рабочих мест, сокращения масштабов нищеты и 

стимулирования предпринимательства и инноваций и 

приветствуем придание приоритетного значения повышению 

конкурентоспособности МСП, развитию женского 

предпринимательства, а также содействию цифровизации и 

переходу к модели развития с низким уровнем выбросов в регионе 

СВМДА посредством проведения пленарных сессий Делового совета 

и Бизнес-форума СВМДА, состоявшихся в г. Баку 20 мая 2025 года;  
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22. подчеркиваем, что укрепление доверия, налаживание диалога и 

партнерских отношений в финансовой сфере имеют ключевое 

значение для стимулирования устойчивого, инновационного и 

инклюзивного развития в рамках СВМДА, и выражаем решимость и 

далее активно использовать Финансовый саммит СВМДА для 

достижения этих целей по итогам проведения его первого заседания 

в г. Астане (Казахстан) 8 сентября 2026 года; 

 

23. отмечаем роль туризма как движущей силы экономического, 

социального, культурного и образовательного развития, а также 

укрепления международного взаимопонимания, мира и процветания 

и подчеркиваем необходимость содействовать развитию умного, 

устойчивого и жизнестойкого туризма и создания цифровой системы 

баз данных, и в этой связи приветствуем успешную реализацию 

Председательством проекта «Экологический туризм замкнутого 

цикла в странах СВМДА» в 2025-2026 годах и призываем также 

государства-члены изучить возможности укрепления 

сотрудничества в области туризма в регионе СВМДА;  

 

24. признаем, что устойчивого и долгосрочного роста можно достичь 

только при конструктивном участии всех соответствующих 

заинтересованных сторон, включая женщин, молодежь, научные 

круги, аналитические центры и частный сектор, чьи знания и 

взгляды способствуют инклюзивному и устойчивому 

экономическому и социальному развитию;  

 

25.  признаем важность повышения роли женщин и расширения их 

участия в социальной, экономической и культурной жизни, 

принимая во внимание Пекинскую декларацию и Платформу 

действий 1995 года, подтвержденные на Глобальном саммите 

женщин, состоявшемся в Пекине 13-14 октября 2025 года, и в этой 

связи подчеркиваем необходимость координации, диалога и обмена 

опытом между государствами-членами в целях содействия 

обеспечению равных возможностей, укрепления лидерства женщин 

и формирования инклюзивных и жизнестойких обществ, в которых в 

полной мере реализуются права, достоинство и потенциал всех 

женщин и девочек, и приветствуем проведение в г. Баку 14 апреля 

2026 года первого заседания Женского совета СВМДА и конференции 
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«Укрепление роли женщин на пространстве СВМДА в интересах 

устойчивого роста»;  

 

26. подчеркиваем возрастающее значение молодежной повестки в 

продвижении устойчивого развития посредством придания 

приоритетного значения ее участию как ключевому элементу 

укрепления контактов между людьми, культурного диалога и 

углубления взаимопонимания в регионе СВМДА и в этой связи 

приветствуем рекомендации восьмого и девятого заседаний 

Молодежного совета СВМДА, состоявшихся в г. Баку 12 ноября 2025 

года и 26 июня 2026 года соответственно;  

 

27. подчеркиваем важность сотрудничества в области образования и 

науки, технологий, инноваций, ИКТ, включая искусственный 

интеллект, наращивания потенциала и развития людских ресурсов 

как ключевых факторов, способствующих устойчивому развитию, 

инклюзивному экономическому росту, цифровой трансформации и 

жизнестойкости региона, и особо отмечаем потенциал Партнерской 

сети ведущих университетов государств-членов СВМДА для 

расширения сотрудничества между академическими учреждениями 

государств-членов, а также высоко оцениваем деятельность, 

осуществляемую в рамках Сети, включая проведение Председателем 

ее Координационного совета — Университетом ADA (Азербайджан) 

первой конференции на тему «Роль университетов в зеленой 

энергетике и устойчивом развитии» в г. Баку 2-3 декабря 2025 года ;  

 

28. отмечаем роль Конкурса профессионального мастерства СВМДА как 

пилотной инициативы в содействии обменам между людьми и 

сотрудничеству в профессионально-технической сфере и призываем 

государства-члены продолжать обмены и сотрудничество в области 

профессиональных навыков; 

 

29. признаем неизменную роль Форума аналитических центров СВМДА в 

содействии сотрудничеству и взаимодействию между 

аналитическими центрами и научно-исследовательскими 

учреждениями государств-членов, что способствует предметному 

диалогу и выработке совместных подходов к решению региональных 

проблем, и приветствуем проведение тринадцатого Форума 

аналитических центров в Азербайджане 9-10 сентября 2025 года; 
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30. отмечаем, что укрепление доверия в цифровую эпоху требует также 

поддержки со стороны средств массовой информации, 

способствующих распространению достоверной информации и 

ответственному использованию цифровых технологий, и в этой 

связи приветствуем проведение первого Медиафорума СВМДА на 

тему «Укрепление доверия в поляризованном мире через СМИ» в 

г. Баку 1 октября 2026 года в целях расширения сотрудничества 

между национальными СМИ для формирования общей 

приверженности продвижению видения СВМДА. Будем и далее 

наращивать совместные усилия по борьбе с недостоверной 

информацией и дезинформацией и содействовать повышению 

медийной и информационной грамотности (МИГ) граждан;  

 

31. подтверждаем потенциал Совета мудрецов как консультативного 

органа, созданного для выработки и представления рекомендаций по 

широкому кругу вопросов, связанных с взаимодействием и 

развитием в рамках СВМДА, в том числе по содействию укреплению 

доверия и определению будущих направлений и приоритетов 

сотрудничества;   

 

32. высоко оцениваем деятельность Секретариата СВМДА по 

выполнению мандата, возложенного на него государствами-членами, 

в целях содействия достижению целей СВМДА посредством 

практического и ориентированного на результат сотрудничества и 

приветствуем добровольные взносы государств-членов в бюджет 

Секретариата и предоставление ему секондированного персонала в 

поддержку его работы;  

 

33. выражаем признательность Послу Кайрату Сарыбай за его вклад в 

качестве Генерального секретаря СВМДА с 2022 года и приветствуем 

назначение Посла Султана Гаджиева новым Генеральным секретарем 

СВМДА на период 2026-2030 годов; 

 

34. приветствуем ратификацию Камбоджей Конвенции о привилегиях и 

иммунитетах Секретариата, его персонала и представителей 

государств-членов Совещания по взаимодействию и мерам доверия в 

Азии, благодаря которой выполнено условие для ее вступления в 

силу, как важную веху на пути правового и институционального 
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укрепления СВМДА и его Секретариата в интересах всех государств-

членов и в этой связи призываем государства-члены, которые еще не 

сделали этого, подписать и ратифицировать Конвенцию; 

 

35. приветствуем также присоединение Лаосской Народно-

Демократической Республики к СВМДА в качестве государства-члена; 

 

36. выражаем глубокую признательность Азербайджанской Республике 

за гостеприимство и превосходную организацию седьмого Саммита 

СВМДА и, приветствуя ее готовность председательствовать в СВМДА 

в 2026-2028 годах, принимаем соответствующее решение. 

 


